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2 年生保護者の皆さま  

大阪市立北稜中学校 

校 長   神 山  卓 也  

 

防寒着の取扱いについて（お願い） 

     中国語版はこちら（中文版本请点击这里） 

平素より本校の教育活動にご理解とご協力を賜り、誠にありがとうございます。 

さて、2年生は 1月 23日（金）に、職場体験学習に向けた事前あいさつ・打合せの

ため、各事業所へ出かけます。当日は強い寒さが予想され、移動中や屋外での待機等

により、体調不良や安全面の心配が高まることが考えられます。 

つきましては、生徒の健康と安全を最優先するため、当日（1月23日）のみ、下記の

とおり防寒着の取扱いを一部柔軟にいたします。ご理解・ご協力のほど、よろしくお願い

いたします。 

 

1．当日の防寒着について 

当日は、これまでどおり「指定の防寒着」または「部活動のウィンドブレーカー」で登

校していただいて構いません。そのうえで、寒さが厳しいことも予想されますので、必要

に応じて、標準服の上から私物の防寒着（コート、ダウン、厚手ジャンパー等）を着用し

て登校することも可能とします。 

なお、防寒着が不要と感じる生徒は、無理に着用する必要はありません。体調と安全

を第一に判断してください。 

 

2．安全上のお願い 

移動中の事故防止のため、次の点をご家庭でもお声かけください。 

◼ 視界や呼吸の妨げになる着用（深くフードをかぶる、顔を覆う等）はしない 

◼ 巻き込み・転倒につながる着用は避ける（長すぎるマフラー、長い紐をだら下

げる等） 

◼ 高価な防寒具の着用はできるだけ避ける（紛失・トラブル防止のため） 

 

 



令和 8 年（2026 年）1 月 22 日 

 

初二年级家长各位 

大阪市立北稜中学校 

校长 神山 卓也 

 

关于防寒外套使用的通知（敬请配合） 

 

平时承蒙各位家长对本校教育活动的理解与支持，谨致谢意。 

初二年级学生将于 1 月 23 日（周五）前往各实习单位，进行职场体验学习的事

前问候与沟通（打合せ）。 

当天预计气温较低，学生在途中及户外等候等情况下，发生身体不适或出现安全

方面担忧的可能性将增加。 

因此，为将学生的健康与安全放在首位，学校决定仅限于当天（1 月 23 日），

在防寒着装方面采取更灵活的安排。敬请理解与配合。 

 

1．关于当天防寒着装 

当天仍可像以往一样使用学校允许的“指定防寒外套”或“社团活动风衣”上

学。 

此外，考虑到寒冷程度可能较高，如有需要，也可在校服（标准服）外加穿家中

现有的私人物品防寒外套（如大衣、羽绒服、厚外套等）。 

另外，若个人感觉不需要防寒外套，也不必勉强穿着，请以身体状况与安全为先

进行判断。 

 

2．关于安全方面的提醒 

为预防途中发生意外事故，恳请家长在家中也提醒孩子注意以下事项： 

◼ 避免影响视线或呼吸的穿着方式（如将帽子拉得过低、用衣物遮住脸部等） 

◼ 避免可能引发卷入或跌倒的穿着方式（如围巾过长、绳带过长垂落等） 

◼ 尽量避免穿着价格较高的防寒用品（以防遗失或引发纠纷） 

 

以上，敬请配合，感谢理解与支持。 


